VK 811.112.2: 81°276.3
ITo3gusikoB O.B.,

[IpukapnaTcekuii HalioHanbHUM yHIBepcuTeT M. Bacuns Credannka

MEJIMHA OPIEHTOBAHICTH HIMEIIBKOI'O MOJIOJAIKHOI'O CJEHI'Y
Y KOHTEKCTI I'TOBAJIIBAIIT MPOLIECIB CYCHIJIBHOI'O PO3BUTKY

Cmamms pozensioae npobaemy enaugy 3acodie macosoi ingopmayii Ha npoyec
eBoNIOYIl CYHACHO20 HIMEYbK020 MON00IICHO20 caeHey. Onucano npuyumu 0aHo2o
BNIUBY, 1L020 pPe3YTbmamu ma N0OAHA XapaKmepucmuKka HiMeybKoOMOBHUX MOJIOOINCHUX
3aco6ié macosoi ingpopmayii.

Knrouosi cnosa: monodisxcnutl ciene, 3acobou macosoi inghopmayii, MonooixcHa
CYOKYIbMYpa, 2pynosull Cmuitb, 3an03U4eHHs.

The article deals with the problem of influence of the mass media on the process
of development of the modern German youth slang. The reasons and results of the given
influence are described. The characteristic of the German-language youth mass media
is made.
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3acobu macoBoi iH(opmallli — OAWH 13 COINAJTBHUX IHCTUTYTIB, IO TIEIO YU
HIIIOI0 MIPOI0 BUKOHYIOTH 3aMOBJICHHSI CYCIUIBCTBA Ta OKPEMHX COILIaJbHUX TpyMl
II0JI0 TIEBHOT'O BIUIMBY HAa HACEJEHHS B I[IJIOMY, B TOMY YHCJi i Ha OKpeMi BIKOBI Ta
colllalibH1 KaTeropii. 3 paHHbOrO AUTHHCTBA JIOJIMHA ONMUHSIETHCS B 1H(OpMaIHHOMY
10JIi, BOHA HE MOKe XKUTH 0e3 iH(opMallii, cpuiiMarou ii yepe3 0e3Jiy KaHaliB, 1 HAK
OCHOBI i1 00poOKu (hopmMye CBOIO MOBEAIHKY. 3aco0M MacoBoi iH(OpMaIlii CTBOPIOIOTh
cBOoepiIHUHN 1HGOpPMAIIMHUK CBIT, B SKOMY JIOJWHA, 30KpeMa MOJOJa JIOJUHA,
BUpOOJISi€ TIEBHUW CBITOTJIAJ WHIOJO JKUTTS, CIOCOOY JKHUTTS, CTUJIIO KUTTS, THIIIB
MoBeXiHKH To1o [1].

VY KoHTEKcTI rio0anizaiii CyCHUIBHUX MpPOIECIB, OJHUM 3 HACIIIKIB SIKOI €

MIOIIMPEHHST Ta JOCTYIHICTh 3ac00iB MacoBoi iH(popMallii, caMe OCTaHHI BUCTYIAIOTh



HAaWBXJIMBILIUMU 3 YCIX 30BHIMIHIX (AKTOpiB BIUIMBY Ha PO3BUTOK MOBHO-
KOMYHIKaTUBHOT AISUTBHOCTI JIFOJIEH 3arajioM 1 MOJIOJI1 30KpeMa.

Bapro 3a3HauunTH, 110 Cy4acHe CyCHUIBCTBO BCTYMUJIO Y HOBY (a3y pO3BUTKY —
iHpopmatiiiny ¢a3zy. ToMy LUIKOM OYEBMIHUM € JAeaaii OuIblle 3pPOCTaHHS POJIi
3aco0iB MacoBoi iH(popMarii. Bonu He nuiie TOHOCATH NEBHY 1HGOPMALIIIO 0 JIIOAWHH,
a ¥ BIUTMBAIOTh HA (POpPMYBaAHHS ii CBITOIJISY, TOTJIS/IIB Ta IEPEKOHAHb. TernebaueHHs,
My3MKa, peKjaMa Ta IHIIl 3aco0u MacoBoi iHdopMallii € He JulIe ‘“‘a3epKaioMm
CyCIUIbCTBA”, ajieé i BaroMuM 3aco00M BILUIUBY Ha Hboro [7, 75]. Lle, y nepury uepry,
CTOCYETBCS TMPEICTABHUKIB MOJIO/IOI TeHepalii, MCUXIYHUA PO3BUTOK SKUX M1
nepedyBae Ha ctajii GopMyBaHHS 0coOucTOoCTl. ToOMy ¥ He TUBHO, 1110 3aCO0M MacoBOi
iHopMaIlii BIJUYTHUM YHHOM BIUTMBAIOTHh HA TXHE MOBJICHHS 1 JISKCUUHMM 3anac. YacTto
MOBTOPIOBAHI CJIOBAa 3 PEKIAMHUX POJIMKIB, MICE€Hb, (UIbMIB MOCTYIOBO BXOIATH Y
chepy TMOBCSAKICHHOTO CIUIKYBaHHS MPEICTAaBHUKIB MOJIOADKHOI CYOKYJIbTYpH.
“CyuacHi 12-19-piuHi 3pOCTalOTh y HACTUIBKH MEIINHO 3aaHTa)KOBAHOMY CBITI, SK
KOJIHE 3 TIonepeaHIX mokomiHe” [12, 173].

3 oAy Ha 1€, OJHIEI0 3 aKTyalbHUX MPOOJEM JOCHIIKEHHS HIMEIbKOTO
MOJIOAKHOTO CIIEHTY € BU3HAUYEHHS BIUIMBY Mac-Me/lia Ha HOTO PO3BUTOK.

MeToto cTaTTi € BHU3HAYEHHS MPUYMH 1 pe3yJbTaTiB MpPOLECIB B3aeMOIT
HIMEIILKOT'O MOJIOI?)KHOTO CJIEHTY 13ac001B MacoBoi iH(popMaIlii.

3rigHo TBepkeHHs K. MatTxaepa, “Mon0/1b € OJHIEIO 3 HEHTPAIBHUX I[IILOBUX
rpyl Cy4acHOTO ME1acyCHIbCTBA, Ha SIKy OPIEHTOBAHI, y MEPILy Yepry, po3BaxkaibHe
TenebadyeHHs, pekjiaMa, My3uKa, MOJOJADKHI Yacomucu, Taki K “Bravo”, “Médchen”,
“Young Miss”, a TakoX BHUJAHHS JIJIsi MOBHOJITHIX (Tak 3BaHi ‘“kypHanu Lifestyle”,
KYpHaJIU MOJ, Tejie-, KiHo- 1 My3u4Hi xypHanu)” [13, 19]. Monoas 1 MOJOIICTh
BHCYBAIOThCS, MOPS 3 KPAacoIo 1 CHOPTUBHICTIO, SIK 1€alid Y pO3Ba)KajJbHINA 1HIYCTPIil
[17, 28]. Bomgnouac, Ha nymky I. I'enne, BigOyBaeTbca “‘QyHKIIIOHAII3AIISA
MOJIOJIDKHOTO clIeHry y peksami” [11, 198].

K. bipd1 onucye BB 3aco0iB MacoBoi iH(pOpMallii Ha (MOJIOI0Tr0) PELHUITIEHTA

3a I0NOMOror “mojeni Tppox peanbHocTel” K. Jlombkepa [6, 86].



ITin mepBuHHOW0 peanbHicTO (primdre Wirklichkeit) aBTop posymie “orouyrouy
HAC PealIbHICTb, KA COPUMMAETHCS 1T ATbMa BIAYYTTAMU [5, 249].

Ho wmeniinoi peanpHocTi (mediale Wirklichkeit) BigHOCSTBCS BimoOpaskeHHs
MEPBUHHOT peajbHOCT] “Ha TeJeeKpaHax, y paJloNOBIIOMIICHHAX, HA CTOPIHKAX KHUT 1
razer’ [5, 249].

Crnpuitnsata meziiiHa peanbHICTh (Wahrgenommene mediale Wirklichkeit) icaye
nuiie “y cBioMocti perumienTa” [5, 249]. e cipulHATTS TisiAa4amMu, ciayxadaMmu abo
YUTauyaMHu 3alporOHOBaHOI Mac-Meia iH(opMarii.

JlominyBaHHS 3aco0iB MacoBOi 1HQpoOpMalii SK BaXJIMBOI PpYHIIHHOI cHIn
Cy4yaCHUX CYCIUIBHUX TMPOLECIB 3yMOBIIOE BUIMAJICHHS (MOJIOAUX) PELMIIEHTIB BiJl
nepBUHHO1 peasibHOCTI. P. ['yTTe BKaszye Ha “... hopMyBaHHS 0OCOOUCTOCI Yepes ... Mac-
Memia” [10, 47]. 11{o6 3HaiiTH BiANOBII HA Ba)KJIUBI KUTTEBI IMMUTAHHS 1 3aI0BOJIBHUTH
O0COOHUCTI MOTpPeOM MOJIOAL BCE 4YaCTille “NOPUHAE Yy CBIT CHPUUHATOI MEAINHHOT
peansHOCTI” [18, 23].

Brnue Toro um iHmoro BuAy 3aco0iB MacoBoi iH(opmanii Ha (popmyBaHHs
CBITOTJISIZTY JIFOJJMHU BU3HAYAETHCS MOr0 MUTOMOIO Baror BIJHOCHO YChOTO MEAIMHOTO
CepelOBHUIIIA.

€. Pynakenem 1 T. CiBepoM Oys10 311MCHEHO JOCIIIPKCHHS CYYaCHUX HIMEIBKUX
3aco0iB MacoBoi iHQopMalii Ha TpeaAMeT MOMYJSIPHOCTI OKPEMHX IX BHIIIB Cepel
MoJjoni [16, 4].

Hani, onepkaHi B XOJA1 IOTO JOCHIPKEHHS, BKa3ylOThb Ha JOMIHYIOUY pOJIb
TenebaueHHs, AKe A1 OUIBIIOCTI MOJIOAMX JIIOJEH € OCHOBHUM JiKepesoM iHpopMarlii
Ta po3BaKadbHUM 3acoOoM. Jlami 13 3HAYHMM BIIPUBOM HAYTH pajio Ta MEpIOJUYHI
JIPYKOBaH1 BUJAHHS (ra3eTH, )KypHaJd, MOJIOJIKHI YacomucH). Taki pe3yJbTaTu Maiike
LIJIKOM CIHIBMNAJAIOTh 13 3arajbHOI0 KapTHHOI BIUIMBY Y MacMEIIHHOMY MpOCTOPi
cydacHoi HiMeuuuHi, e Ha MPOBITHUX POJISIX MEepeOyBae TEICIHAYCTPIs 3 TEHCHIIIEIO
710 TMOAANBIIOTO PO3IIUPEHHS CBOTO BILUTUBY Ha CHOKKBayiB [16, 4].

Crnig 3ayBaKWTH, IO BIUIUB AYJUTUBHUX, ayAlOBI3yallbHUX Ta JAPYKOBAHUX

3aco0iB MacoBOi 1H(popMaIlii BU3HAYAETHCS PET1I0HATILHUM YHHHUKOM.



Hanuii ¢akt MiATBEPIKYETbCS pe3ydbTaTaMU COIIOJIOTTYHOTO OIMUTYBaHHS
MOJIOZII HA MPEAMET BUSABJICHHS JHKEpes MOMOBHEHHS JIEKCUYHOTO CKJIay HIMELBKOTO
MOJIOJIDKHOTO CIIeHTY, TpoBeaeHoro I'. Emannom [7, 74].

3rigHo JaHoro onuTyBaHHs, Onu3bko 70-80 % MoyioAl BHU3HAIOTH, IO 3aco0U
MacoBoi iHQopMalii MalTh HaWOUIBIIMN BIUIMB HAa iX MOBHY MOBEAIHKY. JlocUTh
oOMeKeHU BIUIMB 3ac00iB MacoBoi 1H(GOpMaIlli CIOCTEPIra€ThCs B OKPEMUX PET10HAX
CxigHoi HiMeyuynmHHM, 110 NOSCHIOETHCS OUIBIIMM JUCTAHIIIIOBAaHHAM 1 CKEIICHCOM
CX1THOHIMEIIbKOT MOJIOJI1 1O BiAHOIICHHIO J10 3ac00iB MacoBoi iH(popmarlii. Y Toi yac
K, HAIPUKIA, MOJI0Jb JISHNIIry — y IOPIBHSHHI 3 MOJIOJITIO 1HIIUX PET10HIB — MEHILIE
MOKJIAJIa€ThC  Ha 3a0e3MedYeHHsT CBOr0 JIGKCUKOHY BHUpa3zaMHu ‘‘MacMediitHOro”
MMOXO/[PKEHHSI 1 HATOMICTh HabaraTo OLUIbIlIe HA BJIACHY KPEaTHUBHICTh, MOJOJI1 JIOJIU 3
JOCHIPKYBAaHUX 3aXITHUX MEramoiiciB, Takux sk ['amOypr, bepnin un MionxeH, Ha
AKUX HIOJICHHO CHPSMOBAHI 3HA4YH1 MEJIiH1 MOTOKH, BUSBISIOTH JIUIIE OOMEXKEHY BIpy
y BJACHY TBOPYICTh 1 MOBHO-JAMHAMIuHy cuiy oOpasHocti [7, 75]. Sk cBimuath
pe3ysbTaTH OMUTYBaHHS, BOHM Y CBOill MOBHO-KOMYHIKAaTHUBHIN MiSJIBHOCTI IIBHJILIE
M1J1aI0ThCS IHIIOMOBHHUM BIUIMBAM 1 NepeiMaroTh HOB1 BUpA3H, IKUMU 1X MOCTa4alOTh
PI3HOMaHITHI 3ac00M MacoBoi iH(opMmariii.

OTxe, NPOCTEeKYEThCA OLIbIIA 3aleKHICTh BIiJ BIUIMBY 3ac00iB MacoBOi
1HpopMaIlli MOJOIUX JOJIEH, SIKI € MEUIKAHIISIMU BEJIMKUX MICT Y MOPIBHSIHHI 3 CBOIMH
CUIbCBKUMM OJHOJIITKAMHU. Y TOM 4Yac sIK y MICTI TelneOadyeHHs, pajio, MepiogudHi
BUJIAHHS TTPOHU3YIOTH YC1 chepu KUTTS 1 JISIILHOCTI TOPOASH, YTBOPIOIOUM IUTICHUH 1
KOM(OPTHHI MIKPOCBIT Ha MEXI1 peajbHOTO 1 0akaHOro, TO “y CUIbCHKIM MICIIEBOCTI

Ha nymky 43,5% onutanux I'. EMaHHOM pecnoHIeHTIB, OUIbIIICTh HOBHX CIIiB
HIMELBKOT0 MOJIOADKHOTO JIEKCUKOHY HOr0 KOPHCTYBaul 3al103UYYIOTh Y CBOIX KIHO- Ta
MY3UYHUX KyMHUpIB, 33,5% TakuM JKEpeJoM BBaXKalOTh XYpHaiu 1 KOMIKcH. | nuiie
14,5% BKa3ylOTh Ha BaXJIUBICTh ‘“‘BIACHOI KPEATUBHOCTI” SIK MPOAYKTUBHOTO (haKTOPy
(bopMyBaHHS JIEKCUKM MOJOJIKHOTO CJIEHTY, OJIHaK JaHUW CepelHbOCTATUCTHUUHUIMI

IMOKA3HHUK JOCATA€THCA 3aBAAKHW BpPAXYBAHHIO peByHBTaTiB OIIMTYBAHH:A MOJ'IO,Z[i



Jlgittiira, ge BiH csarae 42%, BOJHOYAC 3axigHI MOJIOAI HIMIII BBa)kKalOTh cede
“nexkpeatuBHUME’’ (MionxeH — Bcboro 4%) [7, 74].

BkazaHi Bulle AaHl € NPUYUHOIO BHUCHOBKY, 3poOieHoro I'. EmanHOM, 110
“pexsiama 1 3acobu MacoBoi 1H(opMallii € 0coO0JMMBO MPUIATHUMH [JIs mepenadi 1
iHTeHCcudIKaIii MoJoAKHUX CTUIIB” [7, 75]. baxxaHHs M0y10101 Tt0AUHKA OYTH “CBOEIO”
B TIEBHOMY CEPEJOBHUIIl (OTOUYECHHI) 1 MO00aTUCh YacTO MPU3BOIUTH JI0 TOTO, III0 BOHA
CTa€ YYaCHUKOM “‘MOJIHUX~ KOMYHIKaTUBHUX MpoUEciB. MOJIOIIKHUN CIEHT, TBOPEHHIO
SKOTO TIEPEeAYCIM CIPHUAIOTH CIelialibHI MOJOAKHI 3ac00M MacoBoi 1H(opmarlii, ciiija
pO3IJIAaTH SIK AY)KE€ BaXJIMBUU CTaOUIBYIOUMM YMHHHUK MOJIOADKHOI CYOKYNIbTYpPH.
ToMy BIH 4YacTO BUKOPUCTOBYETHCS 3aco0aMM MacoBoi iH(OpMaIllii, 4aCTKOBO TaKOX
BUHAXOJIUTHCS 1 MOJAETHCS HUMMU.

Hanp.: tipptopp, hip

[Ipote panuii mporec Mae 1 3BOPOTHHM xapakTep. [lesxi JeKCUYHl OIUHUIIL,
NpUTaMaHHI CJIOBHUKOBOMY 3amacy MOJOJIDKHOI MOBHM, 3 4YacoM HaOyBalOTh
KOHBEHIIIIHOTO XapakTepy 1 IMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS Ha ILIMajbTax raser, y paaio- Ta
Tenernepenayax. 3Ha4Hy poJib y JAHOMY Tpolieci BIAIrpae mparMaTUYHUN acmekT.
CrneHriaMu BIAPI3HIIOTHCS Ha (POHI IHIIMX CJIiB, €MOTHUBHO BIUIMBAIOTh HA PEIUITIIEHTA,
MPUBEPTAIOTH HOT0 yBary A0 TUX YW IHIIUX MO/, (GaKTiB.

Harmp.: anpowern, komatos

BaxnuBy posb i BUHUKHEHHS Ta YTBEpDKEHHS HOBHUX CJIB BIIIrpae
CYCIUIbHO-TIONITUYHUN YMHHUK, 110 SCKPABO MPOSIBISETHCA CaMe Yyepe3 3aco0M MacoBO1
1H(pOopMaIlii Ta TPYNOBY MOJIOAIKHY CYOKYIBTYPY.

[IpuknagamMu BHpaX€HHsI TaKOTO CYOKYJIbTYPHOTO BIUIMBY € BJIACHE MOJOJIXKHI
3acobu iHdopmanii (“Jugendmedien”), siki Bu3HauaOThes 1. AHIPOYTCONMOYIOCOM SIK
“3acobu MacoBoi 1H(popMallii, OpIEHTOBaHI HA IIUILOBY IPYIy CIOKMBayiB BIKOM Bif 14
no 25 pokiB” [3, 4]. BoHM BHCBITIIOIOTH TEMH, Kl CTAaHOBIATH cdepy IHTEpeciB
MOJIOJIOTO TOKOJIIHHS, J€ JOMIHYIOYOI € TeMa MY3UKH. Y 3B’A3KY 3 IIUM OUIBIIICTb
MOJIOADKHUX 3ac001B MacoBoi 1H(GoOpMaIllli NpucBiyYeH1 (PpaH-KyJIbTypl Ta aKTyaJlbHUM

MY3UYHUM CTWISIM (TE€XHO, pell, MaHK-pok). TUMNOBUMHU BHIAMH TEKCTIB € 1HTEPB’IO,



KpUTUKAa Ha MY3WYHI KOMIIO3MIlI, Npe3eHTallli HOBUX IICEHb YM BIJICOKIIIIB,
iHpopMaIlis Tpo KOHUEPTH YIIO0IEHUX €CTpaJHIUX BUKOHABIIIB.

5. AHIpPOYTCOMOYIOC BUAUISIE HACTYITHI TPU THIH MOJIOAIKHUX 3aC001B MacoBO1
iHbopMaIi:

— KOMEpIiiHI 3acobu iH@opMallii, BUIYCK SKHX Ma€ Ha METI OTPUMAaHHA
(hiHaHCOBOTO pUOyTKY (HampuKIa, KOMEpPIIIMHI ~ MY3U4HI YaCOIIHCH,
3arajibHOHIMEI[bK1 Ta perioHalibH1 MOJIOA1XKHI TeJie- 1 pajionepeaadi);

— TpoMajCchKi 3aco0u 1HQopMarllii, BUMYCKOM SIKUX 3aliMalOThCsi TPOMAaICHKI
IHCTUTYII (HampUKIajd, JIUCTIBKH, IUIAKAaTH 3 TOBIIOMJIEHHSMHU TIPO IPOBEICHHS
KyJIbTYpHO-MAaCOBHX 3aXO0/I1B JAJI MOJIO/I1, iH(pOopMaIliitHi Opourypn);

— He3aJIexkH1 (CyOKyNIbTYpH1) 3aco0u iH(popMallli, aBTOpaMu AKUX € HeopMallbHi
oprasizamii 1 fKl BIJ3Ha4alOThCSl BY3bKOIO CYOKYJIBTYpPOIO TEMATHUKOIO 1 JOKAJIbHUM
XapaKTepoM  pO3MOBCIOKEHHS.  3acoOu  MacoBoi  1HGopmMalii  1bOro  TUILY
BIJI3HAYAIOTHCS y TMOPIBHSAHHI 3 JIBOMa MEPIIMMHU YITKO BHUPAKEHOIO MOJIOIIKHOIO
cnenudikoro [3, 4].

SIckpaBUM  MPUKIAIOM HE3aNeXKHUX (CYOKYJIbTYpHUX) MOJOIDKHUX 3ac0o0iB
MacoBoi iH(opmauii € BugaHHs 3a iHTepecamu (“Fanzines”). BoHu sBisitoTh c00010
JIelIeBl, HEKOMEPI[IIHI YaCOMUCH MOJIOAUX MY3M4HHUX (aHiB. Bupanus 3a iHTepecamu
BUITYCKAIOThCS ~YYHSIMM, CTYJEHTaMH, MOJOJAMMH MY3UKaHTaMH, 3BEpPHEHl JI0
OJTHOJIITKIB Ta OJHOJYMIIIB 1 BIAPI3HSAIOTHCS Bl KOMEPUIHHUX MOJIOADKHUX YaCOIUCIB
HE JIMIIe 30BHIMIHIM OGOPMIICHHSIM Ta THpa¥eM, ajle ¥ 3MicToM. Sk cyOKynbTypHI
iHopmarliiiHi 3aco0M BUAAHHS 3a IHTEpECaMU BUKOPHCTOBYIOTH 3arajbHONPUUHSTI
BUJM TEKCTIB, Taki sIK: 1HTEPB’I0, BUCIOBIIOBAHHS MY3WYHUX KPHUTHKIB, 3BITH PO
KOHIEPTH, KOJOHKM yuTaya Tomo. Crenudika x iX moysrae B TOMY, IO iX 3MICT Ta
dbopma Bukiaay iHpopmallii opieHTOBaHa Ha MOJIOAUX YUTadiB. TyT MOJOAL BUCTYIIAE
HE K TACUBHUHN PEIUIIIEHT, a K aKTUBHUN TBopelb [ 14, 81].

HaliBaxnuBimuMu  o3HakaMu OGOPMIIEHHS TEKCTIB TaKUX BHJIaHb € iX
€KCIIPECUBHICTh, CY0 €KTUBHICTh Ta MpsMOTa. MoJIOA1 NONMUCYBadl YacOMKCIB, TYMKH

Ta BHCIOBIIIOBAHHA SIKHUX HY6HiKy10TBCSI Y BHAAHHAX 34 iHTepecaMI/I, me HE 30BCIM



MPaBUWIBHO YCBIIOMJIIOIOTH 3HAUYEHHS Ta 3aBAaHHS POJII PELEH3EHTIB, Y POJIl AKUX BOHU
BUCTYNAIOTh Y JAHOMY BUNAAKY. MoJio/ib 1a€ OLIHKY Ti€l UM 1HILIOT My3UYHOT TPYIIU YU
OKpEeMOi TICHI Ha OCHOBI BJaCHHUX MY3MYHHMX CMAaKiB, BJAIOYUCh 1HOM1 TaKOX JO
NapoJIOBaHHsl  3arajJIbHONPUMHATUX  BUCJIOBIIOBaHb  KpuTHKiB.  [lopsn 3
3arajJbHONPUUHATUMHA PO3MOBHUMH KJIIIIE IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKOX CYTO
MOJIOJIKHI OlliHHI Bupasu [17, 29].

Hanp.: Das ist nicht so ganz mein Ding.

[lepeniueHi Bulle TpU TUOU MOJOADKHUX 3aco0iB  MacoBoi 1H(popmarlii
BIIPI3HSIOTHCSA 33 CBOTM KOMEPIIHHUM XapakTepoMm, c(heporo MOMMPEHHS 1 COLIaIbHOIO
CIPSIMOBAHICTIO HA MPEJICTABHUKIB KOHKPETHUX CYOKYJIbTYp, a TaK0X TeMaTUYHHUMU
noysiMA. Y TOW Yac sIK KOMEpIIMHI MeJia-3acoOM BHACHIIOK CBO€l (hiHAHCOBOI
3aJIKHOCT1 BiJl peKJIaMM Ta 3arajbHUX TEHJEHLIA PO3BUTKY Cy4YacHOi Tene- 1
pamioiHayCTpil BiA3HAYAIOTHCA OPIEHTOBAHICTIO HA CBITCHKI MOJIl 3 €KOHOMIYHUM
KOMIIOHEHTOM, a TpPOMAJIChbKi, MPEACTaBIISAIOYM IHTEPECH MNEBHUX CYCHUIBHUX YU
MOJIITUYHUX OpraHizalliif, OKpIM BJacHE KyJIbTYPHO-IPOCBITHUIBKOI Ta PO3BaXKaIbHOT
iHpopMmarlli, € HOCIAMH Tracel 1 JO3YyHIIB, METOI SKUX € UTOKYyTUBHUH a0o
MEePJIOKYTUBHUM BIUIMB HA PELMIIEHTIB, TO HE3aJIekH1 (CyOKyNbTypHIi), mo30aBieHi
KOMEPIINHUX Ta CYCHUIBHO-TIOMITUYHUX JAETEPMIHAHTIB, CIPSIMOBaH1 Ha Oe3mocepeHe
32/I0BOJICHHS MOJIOADKHUX 1H(QopMamiiHux mnoTped. Pasom 3 1mm, oxpemi BHUIH
HE3aJIC)KHUX MOJIOADKHUX 3aco0iB  MacoBoi 1H¢opmalli MaroTh TEHACHIIIO 0
MOCTYIIOBOTO  TOJOJIaHHSA  pPaMOK  CyOKYJIbTypHOi ~ OOMEXKEHOCTI, 3  4acoMm
MEPETBOPIOIOYUCH Ha KOMEPITIHHI.

LleHTpasibHOIO TEMOIO BJIACHE MOJIOADKHHMX, & TAKOK OPIEHTOBAHUX Ha MOJIOJIOTO
penuiieHTa 3aco0iB macoBoi i1HGopmanii € wmys3uka. IliacTaBoro IIsl CTPIMKOTO
3pOCTaHHs ii PoOJl y KUTTI MOJOAl € ‘“HaA3BUYaliHA y MOPIBHSHHI 3 MONEpPEeAHIMU
MTOKOJIIHHAMU TEXHI3aIllsl )KUTTS cydacHoi mooai” [9, 63]. My3uka BUKOHYE HE JIUIIIE
CyTO pO3BaXKaJbHY (YHKIIO, a € ISl MOJIOAUX JIIOAEeH IHCTPYMEHTOM BIKOBOi Ta

BHYTPIIIHbOIpYNoBO1 Audepenmiamnii. [IpuxuiIbHUKKA TOTO YW IHIOIOTO MY3UYHOTO



HaIpsMy OTOTOXKHIOIOThH ce€0€ 3 CBOIMU KyMHUpPaMH 1 HAMAraroThCsl HaCJIiAyBaTH iX 11010
CTHUJTIO OJISITY, TMOBEIIHKY 1 IEKCUKH [§].

Hanp.: paletti, Controlletti

Cy4acHi cTUII1 MOJIOJDKHOT KYJIbTYpH CKJIaJal0ThCS 3 €JIEMEHTIB PI3HOTO BUY B
PI3HOMAaHITHUX cHenu(pIYHUX KOMOIHalisgX. BianmoBiqHO 1 CIOBHMKOBUM 3amac
MEPEeryKyeThCS 3 IEKCUKOIO JaHO1 rainy3i KIHO- UM My3U4YHO1 1HAYCTpii [2, 13].

Hanp.: Kapu (Kapuzi), Docs, Nirvana Schirt

L1 cioBa BUpakaloTh HaWBa)KJIMBII1 30BHIIIHI O3HAKU JAHUX I'PYMOBUX CTUJIIB.
Bonu HaOynu MMPOKOTo BKUTKY Cepe MOJIOIUX JIFOACH.

PesynpraTomM BIuIMBY 3aco0iB MacoBoi i1H(popmalii Ha PpO3BUTOK JIEKCHUKHU
MOJIOJIDKHOTO CJICHTY € u4acte (iHOAl HaaMipHE) BXKUBAaHHS aHIJIIIU3MIB, SIKi
MIPOHUKAIOTh y MOJIOJIDKHY JIGKCHKY dYepe3 Tenenepenadi, (uIbMH, IMICHI, KOMIKCH,
xypHanu. Croau, y Hepily uepry, BapTO BIIHECTH HA3BUM MY3WYHMX CTWIIB Ta
IHCTpYMeHTIB [18, 25].

Harmp. : Beat, Blues, Rock 'n Roll, Jazz, Hip Hop, Rap, Drums, Guitar

[lompeHuM SBUIEM MJIE HIMELUBKOTO MOJIOADKHOTO CIIEHTY € 3all03WYeHHs
aHTJIACHKUX BUTYKIB, @ TaKOXX YTBOPEHHS HOBHMX CJIB Ha 0a3l aHMIIIU3MIB IUIIXOM
JepuBallii.

Hanp. : hi! (hey!), boah! (boah ey!), raven, spacig

YacTto 3 aHMIHCHKUX 3aM03UYEHb YTBOPIOIOTHCS JIE€TEPMIHATUBHI KOMIIO3UTH
[2,19].

Hanp.: Dreadlock-Core, Power-Pop, Synthiepop, Fun-Punk

My3u4Hi CMaku CTBOPIOIOTH JISl MEPEIyMOBH IJisi BIIIMEKYBaHHS CIIUIBHOT
NPUXUIBHUKIB p13HUX My3uuHux ctuiiB (“Musikszenen”). Pazom 13 BUHUKHEHHSIM
HOBUX MOJIOADKHUX CYOKYJNbTYpHUX OO €IHaHb 3 ABIAIOTHCS BIAMOBIIHI JIEKCUYHI
OJIMHULIL JJIS X TMO3HAYEHHS.

Hanp.: Hippies, Mettalern, Punkrockern, Poppern



Jlist IpuOIYHUKIB PI3HUX HANPSIMKIB MOJOADKHUX CYOKYJIBTYp XapaKTepHUM €
JOTPUMAHHS TIE€BHOI MaHEpHW 30BHIIIHBOTO BUTJSAAY Ta NEBHUW MIiAOIp OAATY, IO

BIJIpI3HA€ iX BIiJ] NPEICTABHUKIB IHIIUX CYOKYJIbTYPHUX (POPMYBaHb.

VY nekcuilli MOJIOJIKHOTO CIEHTY 1€ € IPUYUHOI0 METOHIMIYHMX MEPEHECEHb [2,
13].

Hanp.: Glatzen — Skinheads, Matten — Metal-Fans, Zipfelmiitzen — Techno-Fans

YactuMm sIBUIIEM AJi1 HIMELIBKOTO MOJIOAIKHOTO CIEHTY € Mepekyaj MepBHUHHO
IHIIIOMOBHUX CJI1B, Hacamnepea, aurmnu3Mia [2, 20].

Hanp.: Todesmetaller — death metal, Hartkerlinge — hardcores

BrnuB 3aco61B MacoBoi iHGopmarlii Ha (GOpMYBaHHS HIMEIBKOTO MOJIOJIKHOTO
CJIICHTY € MPEIMETOM JOCIIIKEHHS 0ararb0X CY4aCHMX JIIHTBICTIB. BUTBIIICTE 3 HHX
JOTPUMYIOTBCA TYMKH, IO OaraTo JIEKCUYHUX OJUHUIb, SKI PO3IIISIAIOTBCSA SK
€JIEMEHTH MOJIOADKHOI JIEKCMKH, 30KpeMa, aHTJIIM3MHU Ta 1HII IHHOBAaLIMHI BHpa3u
BIIEpIIIE 3’ IBUIUCS B IHPOpMALIHHUX 3ac00ax, 1 yepe3 KOMIKCH Ta MOJIOI1KHI YaCOTTUCH
MPOHUKIIM Y JIEKCUKY HIMEIBKOIO MOJIOJIKHOTO clieHry. JlekcuuHuii marepian, KUl
MoAAEThCs 1HPOPMAIIHHUMH 3ac00aMU, BIAOUPAETHCS Ta MEPEPOOISETHCS MOJIOIIIO
BIIMOBIAHO 110 ii mOTpeb, 1HTepeciB Ta ymoao0aHb 1 3 4aCOM CTa€ €JIeMEHTaMH iX
MOBCAKJEHHOT MOBHO1 KOMYHiKarlii [7, 69].

Opnak 7nekcuka 3aco0iB MacoBoi iH(Mopmalli, BigoOpa)kaloud OCHOBHI cdepu
1HTEpeciB MPEJACTaBHUKIB MOJIOI01 TeHepallii, “penpoaykye juiie GopMU MOJIOIIKHOTO
CJICHI'y, OpI€EHTOBaHI1 Ha MponaryBaHHs MEeBHOro BUAYy Meaianpoaykuii” [17, 33]. YV
JTAHOMY BUIIAJIKy MJIEThCS HE TIPO ““MOJIOJDKHUM CIICHT, a TPO CJICHT 1y Mool [18,
23], MeTOI0 BUKOPUCTAHHS SIKOTO € MOIIYK ‘“3py4YHOr0 MOBHOIO 1 3MICTOBOTO MiIXOAY
no peuumienTa” [15, 114].

Sx BHCHOBOK, 3aco0u MacoBoi iHdopMarii Julle CHpUsioTh (HOPMYBaHHIO
MOJIOAKHOTO CJIEHTY, MPOTE JOMIHAHTaMH LIOTO MPOLIECY € BIKOBI Ta MCHUXOJOTTYHI
YUHHUKH, K1 MeJ[IiHa peaabHICTh HE CITPOMOKHA KOMIIEHCYBATH y MOBHIN Mipi.

[lonanwmii y crarTi Matepiai CBIIUMTH PO 3POCTAHHS BIUIMBY 3aCO0IB MacoBOi

iHopMaIlli Ha €BOJIOLINHI MPOLECH Y JIEKCHUIll HIMEI[bKOIO MOJIOADKHOTO CIEHTY. Y



3B‘$I3Ky 3 IIMM BBaXA€MO ICPCIICKTHUBHUM MOTJIMOICHHS I[OCJIiI[}KCHB y ):[aHifI raﬂysi
I‘epMaHiCTI/IKI/I, 30KpEMa, JICKCUYHOI'O aHani3y KOHKPCTHHUX BI/II[iB MOJIOI[i}KHO

OpIEHTOBaHUX 3ac001B MacoBoi iHpopMallii.
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